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بنام خداوند بخشنده مهربان

مِ‏ ح�ي حْم�نِ الرَّ هِ الرَّ
َ
سْمِ اللّ  �بِ
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ما نوح را به سوى قومش فرستادیم و گفتیم: »قوم خود را انذار کن پیش از آن که 
عذاب دردناکى به سراغشان آید.«

�نْ 
أَ
لِ � �بْ

وْمَكَ مِ�نْ �قَ
رْ �قَ ِ �ذ

�نْ
أَ
�  �نْ

أَ
وْمِهِ �

لى‏ �قَ  �إِ
ً
وحا

ا �نُ �ن
ْ

رْسَل
أَ
ا �

َ �نّ �إِ

مٌ >1< ل�ي
أَ
�  ا�بٌ هُمْ عَ�ذ �يَ �تِ

أْ
� َ �ي
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گفت: »اى قوم من! به یقین من براى
شما انذار کننده آشکارى هستم،

�نٌ >2< �ي رٌ مُ�ب �ي �ذ
مْ �نَ

ُ
ك

َ
�ي ل ِ

�نّ وْمِ �إِ
ا �قَ الَ �ي �ق
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که خدا را پرستش کنید و از مخالفت او
بپرهیزید و مرا اطاعت نمایید،

عُو�نِ >3< ط�ي
أَ
وهُ وَ � �قُ

هَ وَ ا�تَّ
َ
دُوا اللّ �نِ اعْ�بُ

أَ
�
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تا خدا گناهانتان را بیامرزد و تا زمان معیّنى شما را عمر دهد; زیرا هنگامى که اجل 
الهى فرا رسد، تأخیرى نخواهد داشت اگر مى دانستید.«

ى  لٍ مُسَمًّ ج�َ
أَ
لى‏ � رْكُݠمْ �إِ ِ

خ�ّ ؤ�َ ُ مْ وَ �ي
ُ

ك و�بِ
�نُ

مْ مِ�نْ �ذُ
ُ

ك
َ

رْ ل �فِ غ�ْ َ �ي

مُو�نَ >4<
َ

عْل مْ �تَ �تُ وْكُ �نْ
َ

رُ ل
خ�َّ ؤ�َ ُ اءَ لا �ي اج�  �ذ هِ �إِ

َ
لَ اللّ ج�َ

أَ
� 

�نَّ �إِ
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)نوح( گفت: »پروردگارا! من قوم خود را شب و روز )به سوى تو( دعوت کردم،

>5< 
ً
هارا

لاً وَ �نَ �يْ
َ

‏ ل وْم�ي
دَ عَوْ�تُ �قَ �ي ݭݭِ

�نّ  �إِ ِ
ّ الَ رَ�ب �ق
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امّا دعوت من چیزى جز فرار 
)از حق( بر آنان نیفزود.

>6< 
ً
رارا  �فِ

َّ
لا ‏ �إِ �ئي دْهُمْدُ عا� ِ ز�

َ مْ �ي
َ

ل
�فَ
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و من هر زمان آنها را دعوت کردم )که ایمان بیاورند( تا تو آنها را بیامرزى، انگشتان 
خویش را در گوشهایشان قرارداده و لباسهایشان را بر خود پیچیدند، و در مخالفت 

اصرار ورزیدند و بشدّت استکبار کردند.

عَهُمْ  صا�بِ
أَ
وا �

ُ
عَل َ هُمْج� 

َ
رَ ل �فِ غ�ْ مْ لِ�تَ ُ مادَ عَوْ�تُهݧ

َّ
كُ ل �ي ِ

�نّ وَ  �إِ
رُوا  �بَ

كݠݨْ وا وَ اسْ�تَ صَرُّ
أَ
مْ وَ � ُ َهݧ ا�ب �ي وْا �ثِ

َ ش� غ�ْ هِمْ وَ اسْ�تَ ا�نِ �ذ
آ
‏ � ��في

>7< 
ً
ارا �ب

كݠݨݨْ اسْ�تِ
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سپس من آنها را با صداى بلند
)به اطاعت فرمان تو( دعوت کردم،

>8< 
ً
هارا مْج� ِ ُ دَ عَوْ�تُهݧ �ي ݭݭِ

�نّ  �إِ
مَّ

ُ �ث
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سپس آشکارا و نهان )حقیقت توحید و ایمان را( براى آنان بیان داشتم.

>9< 
ً
سْرارا هُمْ �إِ

َ
سْرَرْ�تُ ل

أَ
هُمْ وَ �

َ
�تُ ل �نْ

َ
عْل

أَ
�  �ي ݭݭِ

�نّ  �إِ
مَّ

ُ �ث
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و گفتم: »از پروردگار خویش آمرزش بطلبید که او بسیار آمرزنده است،

>10< 
ً
ارا

َ �فّ
غ� َ هُك ا�نَ

�نَّ كُݠمْ �إِ َّ رُوا رَ�ب �فِ غ�ْ �تُ اسْ�تَ
ْ

ل �قُ
�فَ
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تا بارانهاى پربرکت آسمان را پى در پى 
بر شما فرو فرستد،

>11< 
ً
مْ مِدْرارا

ُ
ك �يْ

َ
ماءَ عَل رْسِلِ السَّ ُ �ي
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و شما را با اموال و فرزندان فراوان کمک کند و باغهاى سرسبز و نهرهاى جارى
 در اختیارتان قرار دهد.

ا�تٍ وَ 
َ �نّ َ كُݠمْج� 

َ
عَلْ ل ْ

�ج َ
�نَ وَ �ي �ي �ن َ مْوالٍ وَ �ب

أَ
� مْدِدْكُݠمْ �بِ ُ وَ �ي

>12< 
ً
هارا

ْ �نݧ
أَ
كُݠمْ �

َ
عَلْ ل ْ

�ج َ
�ي
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چرا شما براى خدا عظمت قائل نیستید؟!

>13< 
ً
ارا هِ وَ�ق

َ
و�نَ لِلّ ُ رْج� كُݠمْ لا �تَ

َ
ما ل
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در حالى که شما را در مراحل مختلف آفرید
 )تا از نطفه به صورت انسان کامل رسیدید(.

>14< 
ً
طْوارا

أَ
مْ �

ُ
ك �قَ

َ
ل دْخ� َ

وَ �قَ
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آیا نمى دانید چگونه خداوند هفت آسمان را برفراز یکدیگر آفریده است،

عَ هُ سَ�بْ
َ
�قَ اللّ

َ
ل خ� َ

�فَ رَوْاكَ �يْ مْ �تَ
َ

 ل
أَ
�

>15< 
ً
ا ا�ق  سَماوا�تٍ طِ�ب
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و ماه را در میان آن ها مایه روشنایى، و خورشید را چراغ فروزانى قرارداده است؟!

 وَ
ً
ورا

هِ�نَّ �نُ �ي مَرَ �ف �قَ
ْ

عَلَ ال َ وَج� 
>16< 

ً
ا مْسَ سِراج�

َّ عَلَ الش� َ ج� 



وح ارکݠݡه �ن سوره م�ب

masjednama.ir tadabbor.org

حه 571 ص�ف

و خداوندشما را همچون گیاهى
 از زمین رویانید،

>17< 
ً
ا ا�ت �ب

�ضِ �نَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
كُݠمْ مِ�نَ ال �تَ �بَ

�نْ
أَ
هُ �

َ
وَ اللّ
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سپس شما را به زمین باز مى گرداند، 
و بار دیگر شما را خارج مى سازد.

>18< 
ً
ا راج� خ�ْ مْ �إِ

ُ
ك رِج�ُ

�خْ ُ
ها وَ �ي �ي دُكُݠمْ �ف ع�ي مَّ �يُ

ُ �ث
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و خداوند زمین را براى شما فرش گسترده اى قرار داد،

>19< 
ً
ساطا  �بِ

�ضَ ْ رݧ
أَ
�

ْ
كُݠمُ ال

َ
عَلَ ل َ هُج� 

َ
وَ اللّ
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تا از راههاى وسیع و درّه هاى آن بگذرید
 )و به هر جا مى خواهید بروید(.«

>20< 
ً
ا اج� �ج ِ

ف
لاً � ها سُ�بُ كُݠوا مِ�نْ

ُ
سْل لِ�تَ
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نوح )بعد از نومیدى از هدایت آنان( گفت: »پروردگارا! آنها نافرمانى من کردند و از 
کسانى پیروى نمودند که اموال و فرزندانشان چیزى جز زیانکارى

 بر آنها نیفزوده است.

هُ وَ 
ُ
دْهُ مال ِ ز�

َ مْ �ي
َ

عُوا مَ�نْ ل �بَ
‏ وَ ا�تَّ �ي مْ عَصَوْ�ن ُ هݧ

�نَّ  �إِ ِ
ّ وحٌ رَ�ب

الَ �نُ �ق
>21< 

ً
سارا خ� َ

ݦݦݦَّ
لا هُ �إِ

ُ دݧ
َ
وَل
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و )این رهبران گمراه( مکر عظیمى به کار بردند،

>22< 
ً
ارا َ كُ �بّ

ً
را وَ مَكَݠرُوا مَكݠݨݨْ
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و گفتند: دست از معبودان خود برندارید )بخصوص( بتهاى »ودّ«، »سُواع«، »یَغُوث«، 
»یعوق« و »نسر« را رها نکنید.

 وَ لا 
ً
ا وَ لا سُواعا

ً
 وَدّ

رُ�نَّ
�ذَ كُݠمْ وَ لا �تَ لِهَ�تَ

آ
� 

رُ�نَّ
�ذَ وا لا �تَ

ُ
ال وَ �ق

>23< 
ً
سْرا

عُو�قَ وَ �نَ َ َ وَ �ي و�ث غ�ُ َ �ي
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و آنها بسیارى را گمراه کردند. خداوندا، ستمکاران را جز گمراهى میفزا!«

دِ  ِ ز�
 وَ لا �تَ

ً
را �ي واكَ �ث

ُّ
ل

ض�َ
أَ
دْ �

وَ �قَ

>24< 
ً
لالا

ض� َ
َّ
لا  �إِ

�نَ الِم�ي
َ ال�ظّ
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)آرى، سرانجام( همگى بخاطر گناهانشان غرق شدند و در آتش دوزخ وارد گشتند، و 
جز خدا یاورانى براى خود نیافتند.

هُمْ 
َ

دُوا ل �جِ َ
مْ �ي

َ
ل

 �فَ
ً
ارا وا �ن

ُ
ل ِ دْخ�

أُ
�

َ وا �ف
رِ�قُ

غ�ݨْ
أُ
هِمْ � ا�تِ �ئ ط�ي اخ� َ مِمَّ

>25< 
ً
صارا

ْ �نݧ
أَ
هِ �

َ
دُ و�نِ اللّ مِ�نْ
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نوح گفت: »پروردگارا! هیچ کس از کافران را بر روى زمین باقى مگذار!

�ضِ ْ رݧ
أَ
�

ْ
ى ال

َ
رْ عَل

�ذَ ِ لا �تَ
وحٌ رَ�بّ

الَ �نُ وَ �ق
>26< 

ً
ارا َ دَ �يّ �نَ ر�ي كݠا�فِ

ْ
 مِ�نَ ال
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چرا که اگر آنها را باقى بگذارى، بندگانت را گمراه مى کنند و جز نسلى فاجر و کافر
 به دنیا نمى آورند. 

ادَكݡَݡݡ  وا عِ�ب
ُّ

ل ض�ِ رْهُمْ �يُ
�ذَ �نْ �تَ كَ �إِ

�نَّ �إِ
>27< 

ً
ارا

َ كَ �فّ
ً
را اج�ِ  �ف

ݦݦݦَّ
لا لِدُوا �إِ َ وَ لا �ي
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پروردگارا! مرا، و پدر و مادرم و همه کسانى را که با ایمان وارد خانه من شدند، و جمیع 
مردان و زنان با ایمان را بیامرز; و ستمکاران را جز هلاکت میفزا!«

 وَ 
ً
ا مِ�ن  َݡمُؤ�ْ  �ي �تِ

�يْ َ لَ �ب دَ خ�َ ‏ وَ لِوالِدَیَّ وَ لِمَ�نْ رْ ل�ي �فِ
ِ اغ�ْ

رَ�بّ
 
َّ
لا  �إِ

ںݡݐَ الِم�ي
َ دِ ال�ظّ ِ ز�

ِ وَ لا �تَ اٮݡݑ مِ�ن مُؤ�ْ
ْ

ںݡݐَ وَ ال �ي مِ�ن مُؤ�ْ
ْ

لِل
>28< 

ً
ارا �ب

�تَ
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